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[TRANSLATION – TRADUCTION]

COOPERATION AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
REPUBLIC OF TURKEY AND THE GOVERNMENT OF THE 
REPUBLIC OF TUNISIA IN THE AREA OF AUDIO-VISUAL AND 
WRITTEN COMMUNICATION AND OF DOCUMENTATION (FOR 
2008, 2009 AND 2010)

The Government of the Republic of Turkey, on the one hand, and the Government of 
the Republic of Tunisia, on the other hand, hereafter referred to as "the Parties",

Desiring to strengthen cooperation between the two States in the area of audio-visual 
and written communication and of documentation,

Have agreed as follows:

Article 1

The Parties undertake to exploit the various possibilities and put in place the means 
available for developing, on the basis of mutual interest, cooperation in the areas of 
audio-visual and written communication and of documentation.

Article 2

The Parties shall encourage cooperation between Turkish Radio and Television and 
Tunisian Radio and Television and shall promote the exchange of cultural and scientific 
programmes within that framework.

Article 3

The Parties shall promote the reciprocal broadcast of information on the various 
aspects of social, scientific and cultural life in their respective countries.

Article 4

To the extent of its possibilities, each Party shall provide all necessary technical 
assistance to special correspondents and reporters of the other Party.

Article 5

The Parties shall endeavour to ensure the development of cooperation and exchange 
of experience in the areas of audio-visual media.
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Article 6

On the occasion of their national holidays, each of the Parties shall broadcast a 
special television programme to celebrate such events.

Article 7

The Parties shall encourage the exchange of experience in the area of training by 
organizing internships for further training in the various disciplines and professions of the 
audio-visual sector.

Article 8

The two Parties shall invite the news agencies Anadolu Agency (AA) and Tunis 
Afrique Presse (TAP) to consider ways and means for updating and giving concrete 
expression to the cooperation agreement signed between the two agencies on 
12 January 1992, particularly with regard to information exchange.

Article 9

The two agencies shall endeavour to broadcast the information received within their 
respective countries and abroad. They shall take steps to ensure that the facts, contents 
and meaning of the information reported are not distorted. The sources of such 
information must be mentioned by the agency broadcasting it.

Article 10

The Parties shall encourage cooperation between the National Information Centre 
(CDN) and similar institutions in Turkey in the areas of exchange of documents and 
information, restoration of periodicals and documentary information retrieval; and shall 
promote joint publication of handbooks and reference works (in Arabic-French and in 
Turkish) for documentation professionals in the two countries.

Article 11

This Agreement shall enter into force on the date of receipt of the second notification 
through which a Party shall inform the other Party of the completion of internal 
procedures.

This Agreement is concluded for a three-year period and shall be automatically 
renewable for further periods of equal length.

Either Party may at any time, through the diplomatic channel, communicate to the 
other Party its decision to terminate this Agreement. In that case, this Agreement shall be 
terminated three months following the date of such notification to the other Party.

Nevertheless, the cooperation projects already launched under this Agreement shall 
remain in force up to their completion.
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This Agreement may be amended by mutual agreement and at the request of either 
Party. The amendments adopted shall enter into force in accordance with the procedures 
laid down in the first paragraph of this article.

IN WITNESS WHEREOF, the plenipotentiaries, duly authorized by their respective 
Governments, have signed this Agreement.

DONE at Ankara, on 26 May 2008, in duplicate, in the Arabic, Turkish and French 
languages, all three texts being equally authentic. In case of divergent interpretation, the 
French text shall prevail.

For the Government of the Republic of Turkey:
ALI BABACAN

Minister of Foreign Affairs

For the Government of the Republic of Tunisia :
ABDELWAHEB ABDALLAH
Minister of Foreign Affairs
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